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Configurations Mémoire Recommandées

Dual-canal (I )
Dual-canal (2)

%

Mode

Singlecanal

. Vous pouvez installer des modules mémoire de tailles variables dans

Occupé
_ l _

Occupé }

—

Occupé

les canaux mémoire A et B. Le systéme mappe automatiquement
la mémoire totale du canal de la plus petite taille pour une
configuration double canal. Tout excés de mémoire du canal de
plus grande taille est alors mappé pour un fonctionnement en canal
unique.
Installez toujours des DIMMS avec une latence CAS identique. Pour
obtenir une compatibilité optimale, il vous est recommendéde vous
équiper des modules de mémoire auprés du méme vendeur. Pour la
liste des Vendeurs agréés, veuillez visiter le site web ASUS (www.
asus.com).
|| se peut que le systéme détecte un peu moins de 8 Go de mémoire
systéme lorsque vous installez quatre modules de mémoire DDR2 de
2 Go, en raison de la répartitiondes ressources du chipset.

Notes sur les limitations mémoire

Si vous avez installé quatre modules mémoire d’l Go, il se peut
que le systéme détecte moins de 3 Go de mémoire totale en raison
de l’allocation d'espace réservé ä d'autres fonctions critiques du
systéme. Cette limitation s'applique a la version 32—bit du systéme
d’exploitation Windows XP, celui-ci ne supportant pas le mode PAE
(Physical Address Extension).
Si vous avez installé la version 32—bits de Windows® XP, il est
recommandéd’installer moins de 3 Go de modules mémoire.

En raison des limitations du Chipset, cette carte mére ne supporte
qu’un maximum de 8 Go pour les systémes d’exploitation listés ci- ‘

dessous. Vous pouvez installer un maximum de 2 Go sur chaque slot
DIMM.

Windows® XP Professional x64 Edition
Win OW

' ' '

Certaines versions, plus anciennes, de DIMM DDR2—800 peuvent ne pas
étre répondreaux critéres Intel®’s On-Die-Termination (ODT) et seront
mis ä niveau inférieur pour ne fonctionner qu’ä 667MH2. Si c’était le
cas, contactez votre revendeurde barettes mémoire pour vérifier leur
valeur ODT.

En raison de la limitation du chipset, par défaut, les modules
mémoire DDR2-800 avec CL=4 seront mis au niveau inférieur pour
fonctionnera DDR2-667. Si vous souhaitez opérer avec une latence
plus faible, ajustez le timing mémoire manuellement. “{
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4. Informations du BIOS
La ROM Flash sur la carte mére contient un BIOS. Vous pouvez mettre a
jour les informations du BIOS ou configurerses paramétres en utilisant
I’utilitaire de Setup du BIOS. Les écrans BIOS comprennent les clés de
navigation et une courte aide en ligne pour vous guider. Si vous rencontrez
des problémes liés au systéme ou si le systéme devient instable une fois
que vous aurez modifié les paramétres, chargez les Paramétres de Réglage
Par Défaut. Référez-vous au Chapitre 4 du guide utilisateur pour obtenir
plus d’informations détaillées relatives au BIOS. Rendez visite au site web
d’ASUS (www.asus.com) pour obtenir les mises ajour.
Pour accéder au Setup Iors du démarrage:
Pressez <Suppr> Iors du Test Automatique de Démarrage (POST :

Power-On Self Test ). Si vous ne pressez pas la touche <Suppr>, le POST
continuera son programme de test.
Pour accéder au Setup aprés le POST:

' Redémarrez le systéme en pressant <Ctrl> + <Alt> + <Suppr>, puis
pressez <Suppr> Iors du POST, ou

. Pressez le bouton de réinitialisation situé sur le chässis puis pressez
<Suppr> lors du POST, ou

. Eteignez et rallumez le systéme puis pressez <Suppr> lors du POST.

Pour mettre ajour le BIOS avec AFUDOS:
Bootez le systéme a l’aide d’une disquette qui contient le dernier fichier
BIOS. A I’ouverture de la session DOS, saisissez afudos /i<filename.rom> puis
pressez Entrée. Rebootez le systéme lorsque la mise ä jour sera terminée
Pour mettre a jour le BIOS avec ASUS EZ Flash 2:
Bootez le systéme puis pressez <Alt> + <F2> Iors du POST pour lancer EZ
Flash 2. Insérez une disquette ou un disque flash USB qui contient le dernier
fichier BIOS. EZ Flash 2 effectuera le processus de mise a jour du BIOS et
rebootera automatiquement le systéme une fois qu’il aura terminé.
Pour récupérer le BIOS avec CrashFree BIOS 3:
Démarrez le systeme. Si le BIOS est corrompu, l’outil de récupération
automatique de CrashFree BIOS 3 vous demande d’insérer une disquette,
le CD de support ou un disque flash USB contenant le BIOS d'origine ou sa
derniére mise ä jour. Redémarrez le systéme une fois le BIOS récupéré.

5. Informations sur le DVD technique
Cette carte mére supporte les systémes d’exploitation Windows® XP/64-
bit XP/Vista. Installez toujours la derniére version d’OS et les mises ä jour
correspondantes de maniere a maximiser les caractéristiques de votre
hardware.
Le DVD technique Iivré avec la carte mére contient des logiciels et de
nombreux pilotes et utilitaires qui améliorent les fonctions de la carte mére.
Pour utiliser le DVD technique, insérez—Ie simplement dans votre lecteur
DVD-ROM. si Autorun est active dans votre ordinateur, le DVD affiche
automatiquementI’écran de bienvenue et les menus d’installation. Si l’écran de
bienvenue n’apparait pas automatiquement,localisez le fichier ASSETUP.EXE
dans le dossier BIN du DVD technique et double-cliquez dessus.
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Empfohlene Arbeitsspeicherkonfigurationen

Ein-Kanal Installiert
‚

— — —

- l — Installiert — __
Dual—Kanal (i) Installiert l — Installiert —

Dual—Kanal(2)
" |nstalliétt „ "installiert Installiert "Installiert

% ' Sie können in Kanal A und Kanal B verschiedeneSpeichergrößen
installieren. Das System bildet die gesamte Größe des kleineren
Kanals für die DuaI—Channel-Konfigurationab. Uberschüssiger
Speicher des größeren Kanals wird dann für die Single-Channel—
Verwendung abgebildet. ‘

Installieren Sie immer D|MMS mit gleicher CAS—Latenzzeit. Für
optimale Kompatibilität wird empfohlen, nur Speichermodule eines
Herstellers zu venwenden.ßesuchenSie bitte die ASUS-Website '

(www.asus.com) für die Liste der qualifizierten Arbeitsspeicher
(QVL)-

Auf Grund der Chip satz-Ressourcenzuweisungerkennt das System
möglicherweise ein bisschen weniger als 8 GB Arbeitsspeicher,wenn
Sie vier 2 GB DDR2 Arbeitsspeichermoduleinstallieren.
Dieses Motherboard unterstützt keine Module, die auf 128Mb Chips
basieren, bzw. keine doppelseitigenxl 6 Module.

Hinweise zu Speicherbeschränkungen
Wenn Sie vier IGB-Speichermodule installiert haben, kann das
System durch die Adressraumzuordnungfür andere kritische
Funktionen möglicherweise nur weniger als SGB Gesamtspeicher
erkennen. Diese Begrenzung gilt für das Windows XP 32—Bit—

Betriebssystem, seitdem es den PAE (Physical Address Extension)—
Modus nicht mehr unterstützt.
Wenn Sie die Windows® XP 32—Bit-Version installiert haben,
empfehlen wir Ihnen die Installation von weniger als 3GB
Gesamtarbeitsspeicher.
Aufgrund von Chipsatzbeschränkungenkann dieses Motherboard -‚

unter den unten aufgeführten Betriebssystemen nur bis zu 8 GB '

Speicher unterstützen. Sie können maximal 2 GB DIMMS aufjedem
Steckplatz installieren.

Windows® XP Professional x64 Edition

Windows@Vista x64 Edition

Einige ältere DDR2-800 DIMMS erfüllen evtl. nicht Intel®’s On—Die-
Termination (CDU-Anforderungen und werden automatischauf DDR2-
667-Niveau heruntergesetzt. Wenn dies passieren sollte, wenden Sie
sich an Ihren Speicherhändler um den ODT—Wert zu prüfen.
Auf Grund von Chipsatzbeschränkungenwerden DDR2—800 mit
CL=4 auf den Betrieb als DDR2—667 heruntergestuft. Wenn Sie mit
geringererLatenz arbeiten wollen, müssen Sie das Speichertiming
manuell eingeben.
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4. BIOS-Informationen
Das BIOS ist in einem Flash—ROM auf dem Motherboard gespeichert.
Sie können mit Hilfe des BIOS-Setupprogramms die BIOS-Informationen
aktualisieren oder die Parameter konfigurieren. Auf den BIOS-Seiten finden
Sie Navigationstasten und eine kurze Online—Hilfe. Laden Sie bitte die
Standardwerte (Setup-Defaults),wenn Systemprobleme auftreten oder
das System unstabil geworden ist, nachdem die Einstellungen geändert
wurden. Sehen Sie im Kapitel 4 des Benutzerhandbuchsfür ausführende
BIOS-Informationen nach. Besuchen Sie die ASUS-Website (www.asuscom.
de/bios) für die jeweils aktuellste BIOS-Version.
Aufrufen des Setupprogramms beim Starten:
Drücken Sie die Taste <Entf> während des Einschaltselbsttests (POST);
ansonsten setzt der POST seine Testroutinen fort.
Aufrufen des Setupprogramms nach dem POST:

' Starten Sie das System erneut, indem Sie <Strg> + <Alt> + <Entf>
drücken. Drücken Sie anschließend <Entf> während des POST.

' Oder drücken Sie die Reset-Taste am Computergehäuse.Drücken Sie
anschließend <Entf> während des POST.

' Oder schalten Sie das System aus und dann wieder ein. Drücken Sie
anschließend <Entf> während des POST.

Aktualisieren des BIOS mit AFUDOS:
Booten Sie das System von einer Diskette, die die neueste BIOS-Datei
enthält. Tippen Sie in die DOS-Ein abeaufforderung afudos /i<filename.
rom> ein und drücken anschließen die Eingabetaste. Starten Sie das
System neu, nachdem die Aktualisierung vervollständigtwurde.
Aktualisieren des BIOS mit ASUS EZ Flash 2:
Booten Sie das System und drücken Sie während des POST <Alt> + <F2>,
um EZ Flash 2 zu starten. Legen Sie eine Diskette ein oder schließen Sie
ein USB-Laufwerkmit der neusten BIOS—Datei an. EZ Flash 2 führt den
BIOS—AktuaIisierungsprozessaus und startet das System nach dessen
Fertigstellung neu.
50 stellen Sie das BIOS mit CrashFree BIOS 3 wieder her:
Booten Sie das System.Wenn das BIOS beschädigt ist fordert die
automatische CrashFree BIOS 3-Funktion Sie auf, eine Diskette bzw. CD
einzulegen oder ein USB—Laufwerk mit der originalen oder der neusten
BIOS-Datei anzuschließen. Starten Sie das System nach der BIOS—

Wiederherstellung neu.
5. Informationenüberdie$oftware$upportDVb
Das Motherboard unterstützt die Windows® XP/64—bit XP/Vista-
Betriebssysteme. Verwenden Sie bitte immer die jeweils letzte Version des
Betriebssystems und führen ggf. die notwendigenAktualisierungen durch,
um die maximale Leistung Ihrer Hardware zu erhalten.
Die dem Motherboard beigefügte SupportDVD beinhaltet nützliche Software
und einige Utility-Treiber, die die Funktionen des Motherboards verstärken.
Legen Sie einfach die DVD in Ihr DVD-ROM-Laufwerk ein. Ein Begrüßungsbild,
sowie ein lnstallationsmenü, erscheinen automatisch,wenn die Autorun-
Funktion in Ihrem System aktiviert ist. Falls das Begrüßungsfensternicht
automatisch erscheint, klicken Sie bitte doppelt auf die Datei ASSETUP.EXE in

dem BIN—Ordner auf der Support DVD, um das lnstallationsmenü aufzurufen.
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Patilha de fixacäo
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2. Instalagäo da CPU
Siga estas etapas para instalar um processador Intel® no socket 775.

1 2
' 2 3

Disable Enable
CLFLCMOS CLR‚CMOS

(Default)

PANEL

>In
+

_PWRSW

PLED+
PLED

Ground Ground
Speaker%IDEgLED- PWR

Ground

Reset

Ground

IDE4LED+

_ ' Requires an ATX power supply.

1. Exerga pressäo sobre a alavanca com 0 seu polegar (A) e de seguida
mova-a para a esquerda (B) até ficar liberta da patilha de fixagäo.

Alavanca

ASUS Maximus Formula

Tampa PnP

Este lade da “cam box"
deve ficar voltada para si.

Para evitar danificar os pinos do socket, näo remova a tampa PnP a
- näo ser que esteja a instalar uma CPU.

' Guarde a tampa, case seja necessärio devolvero produto.

. A garantie do produto näo cobre danos ao nivel dos pinos do socket.

2. Levante a alavanca na direcgäo indicada pela seta e num ängulo de
135°.

3. Levante o prato de carregamento com 0 polegar e indicador num
ängulo de 100°, de seguida empurre a tampa PnP através da janela do
prato de carregamento para a remover.

4. Posicione a CPU por cima do socket, certificando-se de que o triängulo
dourado estä no canto inferior esquerdo do socket. A chave de
alinhamento do socket deve encaixar no entalhe existente na CPU.

5. Feche o prato de carregamento, de seguida exerga pressäo sobre
a alavanca de carregamento até esta encaixar com um estalido na
patilha de fixagäo.

3. Memöria do sistema
Pode instalar D|MMS DDR2 sem entreposigäo e ECC/non-ECCde 256 MB, 512
MB, 1 GB e 2 GB nos sockets DIMM, utilizando as configuragöes descritas nesta
secgäo e relativas a memöria.

DIMM4A2

DWIM

A1

D\MM

VB!

DIMM

32

!
?

r
!

MAXIMUS FORMULA(Spe0i3I Edition)l
MAXIMUS FORMULA240-pin DDR2 DIMM sockets

Sockets
CanalA
Canal B

DIMM_A1 e_DIMM_„A2

DIMM_B1 e DIMM_BZ
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1 . Schema pläcii de bazä

.
E 5 E 5 cr
: : : : 3
. v v | O.
: : : : ‚>;
‚L ‚L ‚L ‚" <
32 ! 3 ! LU

„ „ = =
'U 'U U '0O 0 O 0
E E E E

% % ä % ‘

3 g g @ CLRTC_SW
N. N. N. N.
5 % 5 is

LAN2‚USBIN
@ @ é @ 1 2 ' 2 3

- Intel® ; a %, IE] anX38 5 2 2 5 ‚

LANLUSEIZ ; g g ; D|sable Enable

IBCMW
D n D o CLR_CMOS CLR_CMOS
N N N N
5 E g % (Default)

ws Elfi % € € € _ PANEL

PLED SPEAKER

& ö : =ä
5 a 5 5 @ %

VIA PCIEX1 2
°“ ° ‘ ° ° '"

VTBSDBP

MAXIMUS FORMULA u-sw_ sa „ „53 55 IE
„fg (I) L'}

Sugef

_lDELED RESET' m
‘

„w [ O PWRSW
Ellen raum El „WD Ü 55535555 ==: ' ::::' ' Requires an ATX power supply.

2. Instalarea CPU
Urma1iacesti pasi pentru a instala un procesor Intel® in pachetul 775-Iand.

1. Apäsati cu degetul mare pärghia de incärcare (A), apoi deplasati-oIl
% cätre stänga (B), pänä cänd este eliberatä din butonul de retinere.
m>:m<

&

Buton de retinere @ 0 .

. Capac PnP

' Pärghie de " £
‚

incärcaree

Aceastä parte a carcasei
trebuie sä fie orientatä
cätre dumneavoasträ.

42
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Pentru a impiedica deteriorarea contactelor soclului, nu indepärtati
capacul PnP decät dacä instalat;i CPU.

' Vä rugäm sä pästrat;i capacul pentru returnarea produsului.
. Garantie produsului nu acoperä deteriorarea contactelor soclului.

2. Ridica'gi pärghia de incärcare in directia indicatä de sägeatä pänä la un
unghi de 135°.

3. Ridicati cu ajutorul degetului mare si al arätätorului placa de incärcare
pänä la un unghi de 100“, apoi indepärta‘gi prin apäsare capacul PnP de
pe fereastra pläcii de incärcare.

4. A5e2ati CPU peste soclu, asigurändu-vä cä triunghiul auriu este situat
in col1;ul din stänga—jos al socului. Cheia de aliniere a soclului ar trebui
sä se potriveascä in canelura CPU.

5. lnchideni placa de lncärcare, apoi impingeni pärghia de incärcare pänä
cänd aceasta se inchide cu ajutorul butonului de reninere.

3. Memoria sistemului
ln DIMM—wi pute‘gi instala 256MB, 512MB, 168 sau 2GB memorie unbuffered
ECC/non-ECCDDR2 utilizänd configuragiile din aceastä sectiune.

DlMM4A1DIMM_A2 \ DIMM!BlDIMM452

änä

MAXIMUS FORMULA(SpeciaI Edition)l
MAXIMUS FORMULA240-pin DDR2 DIMM sockels

Rom

Socluri

C?D8‚'A
„ ,

D!MM-‚Aläl@'MM‚-M
,

Canal B DIMM_B1 si DIMM_B2
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4. Informagii despre BIOS
Memoria Flash ROM de pe placa de bazä contine BIOS-ul. Puteti actualiza
informatie sau parametrii din BIOS folosind functia de instalare BIOS (BIOS
Setup). Ecraneie BIOS includ taste de navigatie si scurt ajutor on-line pentru
a vä ghida. Dacä intälniti probleme de sistem, sau dacä sistemul devine
instabil dupä ce ati schimbat setärile, incärcati vaiorile de configurare
predefinite (Setup Defaults). Consultati Capitolul 4 din ghidui de utilizare
pentru informatii detaliate despre BIOS. Vizitati situi ASUS (www.asus.com)
pentru actualizäri.

Configura;iirecomandate de memorie

Canal unic
— — Ocupat —

Canal dual(l)* Ocupat — Ocupat __„—_ —_
Canal dual (Z)“ Ocupat Ocupat Ocupat Ocupat ”

% ' Puteti instala memorii cu diverse dimensiuni in Canalul A si Canalul
B. Sistemul identificä dimenisunea totalä a canaluiui care are cea mai
micä dimensiune pentru configurarea canaluiui dublu. Orice memorie
excedentarä a canaluiui care are cea mai mare dimensiune estefiapoi
identificatä pentru functionareacu canal simplu.

Pentru a intra in meniul de instalare (Setup) la pornire:
Apäsati pe tasta <Delete> in timpul procedurii de Power-On Self Test
(POST). Dacä nu apäsati pe <Delete>, POST continuä cu rutinele de testare.

Pentru a intra in meniul de instalare (Setup) dupä POST:

' Restartati sistemul apäsänd pe <Ctrl> + <Alt> + <Delete>, apoi apäsati
pe <Delete> in timpul rulärii POST, sau

. Apäsati pe butonui de reinitiaiizare de pe carcasä, apoi apäsati pe
<Delete> in timpul rulärii POST, sau

' Inchideti sistemul si apoi deschideti—I, dupä care apäsati pe <Delete> in
timpul rulärii POST

Pentru a actualiza BIOS cu AFUDOS:
Porniti sistemul de pe o dischetä care contine ultima variantä de fisier BIOS.
La aparitia prompterului de DOS, tastati afudos fi<filename> si apäsati pe
tasta Enter. Reporniti sistemul atunci cänd actualizarea este completä.
Pentru a actualiza BIOS cu ASUS EZ Flash 2:
Porniti sistemul si apäsati <Alt> + <F2> in timpul POST pentru a Iansa EZ
Flash 2. Introducetidiscul floppy sau discul flash USB care contine cel mai
nou fisier BIOS. EZ Flash 2 executä procesul de actualizare ai BIOS—ului si
reporneste automat sistemul cänd procesul s—a incheiat.

Pentru a recupera BIOS-ul cu ajutorul CrashFree BIOS 3:
Pornit;i sistemul. Dacä BIOS-ul este corupt, instrumentul de
autorecuperare CrashFree BIOS 3 vä cere sä introduceti 0 dischetä, un CD

sau un disc flash USB care contine fisierul BIOS original sau cel mai nou fisier
BIOS. Reporniti sistemul dupä ce BIOS-ul a fost recuperat.

° Instalati intotdeauna modulele de memorie DIMM cu acelasi timp de
intärziere CAS. Pentru compatibilitateoptimä, vä recomandämsä '

achizitionati modulele de memorie de la acelasi distribuitor. Vizitati
situi ASUS (www.asus.com) pentru a consulta Lista distribuitorilor
calificati.

' Dacä instalati patru module de ZGB, sistemul poate detecta mai
putin de 868 din cauza adreselor de memorie alocate de chipset.

' Aceastä placä de bazä nu suportä module de memorie formate din
cipuri de 128Mb sau module de memorie double sided x16.

Note in privinta Iimitelor memoriei

. Dacä instalati patru module de 168, sistemul poate detecta mai
putin de SGB din cauza adreselorde memorie alocate pentru alte
functii critice. Acestä Iimitare apare in cazul sistemului de operare
Windows XP 32-bit deoarece nu suportä Physical Address Extension
(PAE).

' Dacä ati instalat sistemul de operareWindows® XP, versiunea cu 32 de
biti, vä recomandäm sä instalati mai putin de 3 GB de memorie totalä.

' Datoritä Iimitelor setului de cipuri, piaca de bazä poate suporta doar
pänä la 8 GB pentru sistemele de operare prezentate mai jos. Puteti
instala un maximum de 2 GB de DIMM—uri pe fiecare siot.

H 5. Informa;ii in legäturä cu DVD-ul cu suport
software

Aceastä placä de bazä suporta sistemele de operare (OS)
Windows® XP/64-bitXP/Vista. lnstalati intotdeauna ultima versiune
de 05 si actualizärile corespunzätoare pentru a putea optimiza
caracteristiciie componentelor hardware.
DVD—ul de suport care a fest Iivrat im reunä cu place de bazä
conpine programe utile i mai multe rivere utilitare care sporesc
caracteristiciie pläcii de azä. Pentru a incepe utiiizarea DVD-ului
de suport, pur si simplu introducepi DVD-ul in unitatea DVD—ROM.
DVD-ul afiseazä automat un ecran de intämpinare si meniurile de
instalare dacä funcpia Pornire automatä (Autorun) este activatä pe
calculatorul dvs. Dacä ecranul de intämpinare nu a apärut automat,
Iocalizati si deschidepi prin dublu clic fisierul ASSETUP.EXE din
directorul BIN de pe DVD-ul de suport pentru a afisa meniurile.

Windows® XP Professional x64 Edition
0
3
m:3m ( Windows® Vista x64 Edition

' Este posibil ca unele versiuni vechi de DIMM—uri DDR2—8OO sä nu
se potriveascä la cerintele Intel® On—Die-Termination (ODT) si se
va trece automat la rularea versiunii mai vechi DDR2—667. Dacä se
intämplä acest lucru, contactati distribuitorul de memorie pentru a
verifica valoarea ODT.

' Datoritä Iimitärilor setului de cipuri, DDR2—800 cu CL=4 va rula
la versiunea mai veche DDR2—667 datoritä setärilor implicite.
Dacä doriti functionarea cu Iatentä mai scäzutä, reglati manual
temporizareamemoriei.
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0 Da bi ste zaétitili konektore na podnoiju nemoite uklanjati poklopac osim
ako ne postavljate procesor.

] . Izgled matiöneploöe
_„_ „ __ _, „„ „__„_„„

[:]
LCD‚CON

ÜEATXIQV
PWR FAN

„ . „ . ., . . .KB „s... — °?“ “‘“ . Zadmte poklopac u sluceuu da zehte da vra'ute pro;zvod.
SPDlF 012

. Garancija npokriva oéteéena na konektorimapodnoija procesora.*l *l *l
sem? ou! . ..; ; ; ; 3

. 2 2 2 3 °-
. . ‚. . .“”““ @ g g @ E 2. Pod19mte rucncu u pravcu strehce do ugla od 135 stepem.

l 4 E E E E l“
_ _ v _ . . .„.

%. 5. 5 -._E. 3. Pod19mte plocu za postevhame palcem do ugla od 100 stepem | potom
% ä % % istisnite zaétitni poklopac sa nje.
% @ 5 i 4. Postavite procesor iznad podnoija, obratite painju da je zlatna oznaka”“”“ |??? _E43 5

@ CLRTC SW' na procesoru okrenuta donjem levom uglu podnoija. Kontrolni zarez
@ g g g g * na procesoru treba da se poklopl sa 15pupcemem na podnozw.

LAN!USBY2 N N N (\I . v . . . . . .

.
El % % % % 1 2 2 3 5. Zatvonte plocu za postaanme, | potom prmsnute polugu dok se ne

9 9 9 ° 123 EN " ‘ ': : : ;
_

zakacu za drzac.
;

-

; ; “WN—‘ Dusable CLFLCMOS Enable CLFLCMOS

“. ° "
; i _l (Default)
.:J .:4 _L ‘ :

%

E .
PANEL

88E8001
CIEX1SJ

FCIEXL2

IDT
PCIEXL3 PESZ4N3IA

* 3. Sistemska memorija
Moiete postaviti 256MB, 512MB, 1GB i ZGB unbuffered non-ECC DDR2
DIMM module u memorijska podnoija prateél uputstva za postavljanje u

PLED PLED

+5v

Gvound

G

ound

V IA

VTGSOBP
5

zum sw %ResetPWR

Ground

ovoj sekciii-
wo ' __ RES“

..„mü. pwnsw %; %"’” "“”” "" ' Requires an ATX power supply
&

2. Instalacija procesora
Pratite sledeéa uputstva za instalaciju Intel® LGA 775 procesora.
1. Pritisnite polugu palcem (A), potom je pomerite na levo (B) dok je ne

oslobodite. .:.
BLITZ FORMULA
240-pin DDR2 DIMM sockets

Driaé Zaätitni poklopac

Poluga Channel Podnoiia
.
Ch8F1P€'A

„ - „
_D'MM—Al i, DIMM-A2,

Channel B DIMM_B1 iDIMM_82

Strana okrenuta ka vama
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Preparuäenememorijeske kan guracije

Leiiéta

Jeden kanal .MÄ‘ZÜ‘L „ „ ' „ ‚ “_ ‘
- — Popunjeno —

Dva kanala (i )*
?
Popunjeno

_y

— Popunjeno -
„__

Dva kanala (2)** Popunjeno Popunjeno Popunjeno Popunjeno

% ' Moiete da instalirate memoriju razliéite veliéine u Kanale A i B.

Sistem mapira ukupnu veliéinu manjeg kanala za konfiguraciju sa
dupiim kanalima. Biio kakva preostala memorije sa viäeg kanala se
tada mapira za rad sa samojednim kanalom.

' Uvek koristitememorije sa jednakim CAS vrednostima,za
maksimainu kompatibilnost, preporuöujemo da meorijski moduli
budu od istog proizvodaöa. Posetite ASUS sajt (www.asus.com) zä
informacije o sertifikovanim proizvodaéima.

' U sluéaju da ste postavili (:etri 2 GB DDR2 memoriska modula, sistem
(re prijaviti neéto manje od 8 GB memorije, zbog naéina na koji se
alociraju sistemski resursi.

' Ova matiöna ploéa nepodriava memorijske module sa 128Mb
(:ipovima, niti dvostrane 16x module.

%? Napomena o ograniéenju memorije

“ ' Ukoliko instalirate (:etiri modula kapaciteta 1 GB sistem ée moida
detektovati manje od3 GB ukupne memorije usled naöina na koji
se alociraju sistemski resursi. Ovo ograniéenje odnosi se na 08
Windows® XP u 32—bitnoj verziji, s obzirom da ova verzija ne
podriava Physical Address Extension (PAE).

' Ukoliko ste instalirali Windows® XP, verziju sa 32 bite kao svoj
operativni sistem, preporuöujemo da instalirate manje od 3GB
ukupne memorije.

' Usled ograniéenja éipseta, ova matiöna ploéa moie da podrii samo
do 8 GB memorije na operativnim sistemima koji su navedeni ispod.
Maksimalno na svakom slotu moiete da instalirate 2 GB DIMM memorije.

Windows® XP Professional x64 Edition

Windows® Vista x64 Edition

. Neke stare verzije DDR2—800 DIMM memorije moida neée
funkcionisati sa Intel® -ovim On-Die-Termination (ODT) zahtevima
i automatski ée se spustiti za nivo da bi radili na nivou DDR2-667.
Ukoliko do ovoga dode, kontaktirajte svog prodavca memorije kako
bi proverili vrednost ODT—a.

' Zbog ograniéenja éipseta, DDR2-800 sa CL=4 biée ograniéen da radi
pri DDR2—667 prema fabriékom podeéavanju. Ukoliko ielite da radite
sa manjom latentnoééu, podesite vreme memorije na odgovarajuéi
naéin.
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4. BIOS
Flash ROM na matiénoj ploéi sadrii BIOS. Parametre BIOS-a moiete
promeniti pomoéu usluinog programa. Ekrani BIOS—a podriavaju navigaciju
putem tastature i kratka objaänjenja svakog od parametara. Ukoliko vaé
sistem ima probleme, iii je posta nestabilan posie promena parametara‚
odaberite opciju “Load Setup Defaults”. Cetvrto poglavlie uputstva sadrii
detaljne informacije o podeäavanju BIOS-a. Posetite ASUS sajt (yu.asus.
com) i potraiite najnoviju verziju BIOS-a.

Pokretanjepodeéavanja BIOS-a:
Pritisnite <Delete> taster tokom Power-On Self Test (POST) ekrana. Ukoliko
ne pritisnete <Delete> taster, POST nastavlja sa normalnim podizanjem
sisteme.
Ulazak u BIOS posie POST ekrana:
. Resetujte sistem driec'i <Ctrl> +<Alt> + <Delete>, a potom udite u

BIOS toko POST ekrana pritiskajuc'i <Delete>, iii

. Resetujte sistem pritiskom na Reset taster na kuéiétu, a potom udite u
BIOS toko POST ekrana pritiskajuéi <Delete>, iii

' Ugasite pa potom upalite sistem, a potom udite u BIOS toko POST
ekrana pritiskajuéi <Delete>, ili

Snimanjenove verzije BIOS-a uz pomoéAFUDOS:
Pustite sistem da se podigne sa diskete na koju ste kopiraii najnoviju verziju
BIOS—a. U DOS komandnoj liniji kucajte afudos fi<filename.rom> i pritisnite
Enter. Resetujte sistem posie izvréenja programa.

Snimanjenove verzije BIOS-a uz pomoéASUS EZ Flash 2:
Startujte sistem i tokom POST ekrana pritisnite <AI t> + <F2> za pokret—anje
EZ Flash 2 programa. Ubacite disketu iii USB flash disk koji sadräi fajl sa
najnovijim BIOS—om. EZ Flash 2 ce obaviti snimanje nove verzije i automatski
resetovati sistem.

Oporavak BIOS-a uz pomoé CrashFree BIOS 3:
Podignite sistem. Ukoliko je BIOS pokvaren, program za automatsko vraéanje
BIOS-a, CrashFree BIOS 3, pitac'e vas da ubacite flopi disk, CD iii USB fleä disk
koji sadrii originalni iii najnovili BIOS fajl. Resetujte sistem posie oporavka
BIOS-a.

5. PrateéiDVD
Ova matiöna ploéa podriava Windows“UXP/64-bitXP/Vista operativne
sisteme (OS). Uvek instalirajte najnoviju verziju operativnog sisteme i sve
patcheve da bi ste maksimalno iskoristili potencijale vaéeg sisteme.
Prateéi DVD koji dobijate uz matiénu ploöu sadrii uslu2ne programe i

drajvere koji c'e pomoéi da iskoristite sve moguénosti ove matiéne pioée.
Potrebno je da samo ubacite DVD, uvodni ekran Ce se sam startovati i

ponuditi vam opcije za instalaciju, ukoliko je Autorun opcije ukljuéena na
vaäem raéunaru. Ukoliko nije potrebno je da pokrenete ASSETUP.EXE iz BIN

direktorijuma na DVD—u.
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